
Примерно через десять минут они добрались до особняка. Деджима намеренно, медленно вела
машину, показывая пейзаж особняка.

— Добро пожаловать в особняк Яойорозу. — Деджима поклонилась.

— Госпожа ждет в кабинете. Я провожу вас.

Все потрясенно вздохнули, разглядывая интерьер дома, все было так чисто, как будто это
зеркало.

Деджима остановилась перед комнатой.

— Госпожа, пришли ваши друзья. — сказала Деджима, постучав в дверь.

— Входи.

Деджима открыла дверь и посмотрела на всех присутствующих.

— Постарайтесь на занятиях.

Они нервно кивнули.

— Добро пожаловать в мой особняк! Не желаете чаю «эрл грей» с тортом? — Момо
взволновано поприветствовали одноклассников, это первый раз, когда ее друзья к ней домой
пришли. С сияющими глазами Момо предлагала разные закуски.

Стоило им только встретить взволнованную Яойорозу, как они перестали нервничать.

Все добродушно улыбнулись на чрезмерный энтузиазм Момо.

— Может, сначала позанимаемся?

— Ах, точно. Кашель! Кашель! Извините, просто я так взволнована. — сказала Момо с
застенчивой улыбкой на лице.

( Милашка!!! ) — подумали все.

— Начнем совместное обучение, чтобы добиться наилучшего результата на годовом тесте! —
взволнованно сказала Момо.



— О-о-о!!!

— Давайте скажем это вместе. — предложила Момо.

— ПЛЮС УЛЬТРА!!! — крикнули все.

———

— Плюс ультра... — слабо сказал Каминари, глядя на задачу по истории.

— Дио, можешь помочь мне с историей?

— Даже если моя причуда - это превращение в динозавра, это не значит, что я знаю всю
историю — сказал Брандо и взял книгу.

— Вот.

— Несмотря на то, что ты сказал, ты быстро ответил на вопрос. — Каминари безмолвно
посмотрел на Брандо.

— Перестань говорить глупости, сосредоточься на учебе. — сказал Брандо.

— Дио, можешь помочь мне решить эту задачу? — спросила Кьёка, показывая Брандо задачу
по математике.

— Хм, дай посмотрю. — Брандо взглянул на задачу.

— Кстати, Дио, зачем ты надел очки? У тебя плохое зрение? — с любопытством спросила Мина.

— Не отвлекайся, Ашидо-сан. — упрекнула ее Момо.

— Н-но мне любопытно. — жалобно сказала Мина.

— Это просто очки для чтения, ничего такого. — ответил Брандо, глядя на задачу по
математике. Он решил задачу для Кьёка и съел печенье на столе.

— Я в туалет. — сказал Брандо

— Туалет во второй комнате с правой стороны. — сказала Момо.



— Хорошо. — Брандо вышел из комнаты и направился в туалет.

— Вторая комната с правой стороны. — Брандо подошел к туалету, как вдруг услышал
странный шум из соседней комнаты. Ему стало любопытно, он заметил, что дверь не заперта.

*Нюх! Нюх!

— Ха... Запах маленькой леди...

Брандо нахмурился, подумав, что там находится извращенец.

( Но этот запах... ) — Брандо почувствовал, что знакомый запах, да и голос довольно знаком. Он
заглянул в приоткрытую дверь и увидел там девушку, держащую в руках трусики, она нюхала
их.

Брандо не знал, что сказать. Несмотря на то, что он повстречал немало странных людей, но
открывшееся перед ним зрелище для него было чересчур.

— Кашель! Кашель! — Брандо не тот тип, который будет уклоняться от такого сценария, скорее
он попытается использовать это в своих интересах. Он намеренно сильно кашлянул, чтобы
привлечь внимание Деджимы.

Деджима удивилась и повернула голову. Она увидела, что Брандо смотрит на нее без всякого
выражения на лице. Почему-то она чувствовала себя странно взволнованной, хотя выражение
ее лица нисколько не изменилось.

— А я хотела, чтобы маленькая госпожа нашла меня. — Деджима вздохнула.

Брандо подумал, что эта девушка неизлечима.

— Закрывай дверь и не надо так шуметь. А то это выглядит как приглашение.

Брандо внезапно нахмурился, он подумал, что эта девушка, намеренно завела его внутрь.

Деджима внезапно появился перед Брандо и стала обнюхивать его тело.

— Хм, у тебя очень приятный запах. Пахнет доминированием. Хотя, я чувствую запах
нежности, как будто это феромон животного, использующийся для привлечения женщин. Ты
очень опасен, ты подвергаешь опасности целомудрие маленькой госпожи.

— Закончила? Я в туалет, и еще, я думаю, что целомудрие Момо будет в опасности с тобой



рядом, а не со мной. — нахмурившись, сказал Брандо. Он подумал, что эта женщина
оскорбляет его. Он никогда не видел такого бесстыдного человека. Девушка, которая пару
секунд назад взволнованно нюхала трусики, назвала его извращенцем.

— Хм. — Деджима убрала трусики, смотря на спину Брандо. Она обдумала несколько вариантов
развития событий, но, похоже, сейчас она могла ему верить. Она знала, что этот молодой
парень очень опасен, а женщин всегда тянет к опасным мужчинам.

— Ах, я промокла.

———

Брандо вернулся в комнату и продолжил помогать всем. Он посмотрел на скромную грудь
Кьёка, это успокоило его.

— Что? — спросила Кьёка.

— Ничего. Продолжим.
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